HEMEUKHA BPOHETPAHCNOPTEP C NYCKOBBIMH YCTAHOBKAMM P

30.Kiz.251/10 Aust.8 «XAHOMAI >

GERMAN HEAVY ROCKET LAUNCHER
SU.K12.251/1 Aust.B «STUKA ZU FUSS» <=

Ne3625

MACLUTAB
SCALE
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JIAHO B POCCUA

MADE IN RUSSIA

3Ta nyckoBas yCTaHOBKA Gbina npefHasHayeHa Ans 3anycka 280-MM chyracHbIX peakTMBHbIX MUH 11 MPUHATA HA
BOOpYXeHue Bepmaxta B 1938 r. C 1940 r. Ang NOBbILIEHNA MOBUNBHOCTU KOHTEHEPbI C 6 HANPaBAAKOLLMMY CTann

A rocket launcher (German : Wurfrahmen) was adopted by the Wehrmacht in 1938 for the
launch of 280-mm high-explosive devices. In order to improve mobility, since 1940 frames

yCTaHaBNMBaTb Ha GPOHETPAHCNOPTEPbI «XaHOMar». YCTaHOBKa 061aaana Yya0BNLLHON Pa3pyLWUTENbHOM MOLLbIO, 1
npy nonagaxuu 6bina cnocobHa paspyLunTb 060 TaHK, YKPENNEHHbIA NYHKT UK HE60MbLLIOE CTPOEHME.

Two aiming rods were attached at the front of the engine compartment.

with 6 launching rails were mounted on medium armored personnel carriers Sd.Kfz. 251.

BHUMAHMUE!

Mpexne, 4em npuctynatb K c60pke MOAENM, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEIH.

C6OpKy ¥ OKpacky MOAENM Cneayet npo-
BOAUTL B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME-
LEHIN BLASI OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MOJenu npoW3BOAUTE COrMACHO
cxeme. [Ina yaobeTea kaxaas fetans Ha
C60POYHON CXeMe 0603HA4YeHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLMM HOMEPY Ha IUTHUKOBOI
pamke.

[letann cnedyeT OTAENATb OT JIMTHUKOB
HOXOM WAW JPYrM PEeXyLUMM UHCTPY-
MeHTOM (co6ntofas OCTOPOXHOCTb Npu
pa6ote ¢ octpbimu npegmetamu). Mecta
cpesa feraneil 3a4uCTUTE HOXOM WK
HaXAa4Ho 6ymaroii.

Mogenb pekoMeHzyeTcs OKpaLunBaTh cre-
UnanbHbIMI Kpackamu And nnacTuKoBbIX

MOJJBJ'IE.‘VI, BbIMyCKaeMbIMW MPeanpuaTuem
«3BE3[A».

Mpuctynas K c60pKe MOJenu, 3apaHee
03HaKOMBTECH CO CXEMOV OKPACKY.

Mepea OKpackol MOAENb PeKOMEHAyeTcs
06E3XMPUTb, HANPUMep, MbINbHBIM Pac-
TBOPOM M TLLATENbHO NPOCYLLNTD.

Kpacku n kneit B KOMMIEKT HE BXOAAT.

[ina c6opkn MOJenn pekoMeHayercs
1CNOMb30BaTh KIel, BbIMyCKaeMblil npea-
npuatnem «3BE3[A».

icnonb3yitTe MUHUMANbHOE KOAMYECTBO
Knesi. 136eraiTe ero nonagaHns Ha okpa-
LLEHHbIE NOBEPXHOCTI MOLENM.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'eétre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

BAPUAHTblI CBOPKN MOAENAN

BAPUAHT 1
VERSION 1

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPUAHT 2
VERSION 2




@

@
=
€]

(N

ey

]

e
©
5

(i N,
=S
oD e

e []3
ﬁga

E=F /=
@Dé-a
=~ \

»
=3

10
/3 e =14 =15
12 ]
11 12
13 ]
14 16
15 17
B 13 1

|
=Ly
I

19 ﬁ
18

©000 —ggz
8
R

)

paRAONOAA
~

66 93 |
égé
C—= C—1
= =

- - i H =@ [ 5=Z-
o A8
il = & Y s R
- ”lifﬁc‘)ﬁf”
}H LSS | _ B

&2 00000000000000000CO 3
9).®, 0890890909
‘9090909890 0890999098
(Al
‘BEBGEEEE0E GOOBEBEEOE'

BEEEEBEEEE 3 00000000000000000000
3 0000000000000000000 Zﬁ:.:g E:&IE ﬁ:&g@




n b fieTanb Hay MecTo
To glue a detail on the specified place

YcTaHoBUTb IETaNb Ha YKa3aHHoe
MecTo 6e3 knes

To blish a detail on the specified
place without glue

BapuanTbl coopku
Variants of assembly
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JioGble MOZENM W KpacoHbIii KaTanor npeanpustus «3BE3A»
Bbl MOXETE NPUOBPECTI N0 NOYTE, MPUCNIAB 3aABKY MO aAPecy:

141730, MockoBcKasi 065acTb,
r. JIo6Hs, yn. MpombiwneHHas, A.2,
000 «3BE3A»

www.zvezda.org.ru

COXPAHUTE J3TOT KYMNOH
k AN BO3MOXHbIX OBPALWEHUN )
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OKPACKA MOAENN

THE MODEL PAINTING

Sd. Kfz. 251/1B ¢ pakeramu Wurfrahmen 40
«Stuka Zu Fuss» u3 3-W uHxeHepHoi poTbl

HENW3BECTHOro noppaspenenns. 1941 r.

Sd. Kfz. 251/1B with rockets Wurfrahmen 40

«Stuka Zu Fuss» from 3rd Engineer
Company unknown units, 1941.

Jekanb 15

Nekanb 7
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Jekanb 1
Decal 1

Tekanb 17
Decal 17

Dekanb 1
Decal 1

Sd. Kfz. 251/1B ¢ paketamu Wurfrahmen
40 «Stuka Zu Fuss» u3 8-U Tankosoii

AuBu3uM Bepmaxta, 1941r.

Sd. Kfz. 251/1B with rockets Wurfrahmen
40 «Stuka Zu Fuss» from 8th Armored
Division of the Wehrmacht, 1941.

NCMNOJNIb3YEMbIE LIBETA
THE COLORS USED

Nekanb 7
Decal 7

3BE3[1A Humbrol ©

YA crans 27003 polished steel

YEA BopoHeHas cTanb | 53 gunmetal

ﬂ pXaB4nHa 113 rust Hekanb 14 0 Jekanb 11

YR  KpacHbli 60 scarlett Decal 14 m\m

"ﬂ 6enbii 34 white , j ;

ﬂ YepHbIi 33 black /\

ﬂ cepo-3eneHbii | 31 state grey ;

WA ppesechbii 110 natural wood :\\

ﬁ Koxa 62 leather @ WH

D 31 Qe 125 dark grey i [

b 30 W 159 khaki drab =il

ﬂ 3aLLNTHBIA 116 dark green g:g:f : !
Lekanb 16 [exanp 1 Nexanb 7 Nexkanb 16
Decal 16 Decal 1 Decal 7 Decal 16

MCMNOJIb30BAHUE COBUXXHbIX KAPTUHOK (OEKAJEWN). DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

~30 sec.

MpomokHYTL candeTkoil.
To dry up with cloth.
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